
QUICKSTRIP - 6-RD QUICK STRIP, .38/.357/.40S&W/6.8MM

Holds Extra Rounds For Fast Reloads

Flexible polymer holder keeps extra rounds of spare ammo at the ready for fast
reloads. Grasps the case head, leaving plenty of the cartridge to grab for quick
removal. In-line design allows two-at-time reloads for revolvers. Small enough to
store comfortably in a pocket.

Attributes

Name: 6-RD QUICK STRIP, .38/.357/.40S&W/6.8MM
Manufacturer: TUFF
Product no.: 100004598
Mfr. No.: 7002-BP-6357
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Capacity: 6
Make: Universal Handguns
Style: Range Loader
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 087632006006
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Sicherheitsanweisungen für QUICKSTRIP TUFF 6RD
QUICK STRIP

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen beim schnellen Nachladen Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften im Umgang mit Schusswaffen und Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den QUICKSTRIP TUFF nur mit den angegebenen Kalibern: .38/.357/.40S&amp;W/6.8MM.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den QUICKSTRIP verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Polymerhalter sicher sitzt, bevor Sie die Patronen einlegen.
Vermeiden Sie es, den Halter mit übermäßiger Kraft zu belasten.
Verwenden Sie den QUICKSTRIP nicht, wenn er beschädigt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Überprüfen Sie den QUICKSTRIP:

Stellen Sie sicher, dass der Halter in einwandfreiem Zustand ist.
Prüfen Sie auf Risse oder andere Beschädigungen.

Laden des QUICKSTRIP:

Nehmen Sie die Patronen und setzen Sie sie in den Polymerhalter ein.
Achten Sie darauf, dass der Hülsenboden sicher im Halter sitzt.
Lassen Sie genug von der Patrone frei, um sie schnell entnehmen zu können.

Verwendung des QUICKSTRIP:

Halten Sie den QUICKSTRIP mit einer Hand und die Waffe mit der anderen.
Drücken Sie die Patronen gleichzeitig in die Trommel des Revolvers.
Achten Sie darauf, dass keine Finger im Weg sind, wenn Sie die Patronen einlegen.

Nach dem Gebrauch:

Überprüfen Sie den QUICKSTRIP auf Beschädigungen.
Lagern Sie den QUICKSTRIP an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den QUICKSTRIP gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, bringen Sie es zu einer geeigneten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, regelmäßig auf RückrufUpdates auf der EUSicherheitsgatePlattform zu
überprüfen, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher ist.
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QUICKSTRIP 6RD QUICK STRIP Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the QUICKSTRIP 6RD QUICK STRIP for your ammunition storage and reloading needs.
This product is designed to securely hold extra rounds of ammunition, allowing for quick and efficient reloads. To
ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the QUICKSTRIP is used only with compatible calibers: .38, .357, .40 S&amp;W, and 6.8MM.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the QUICKSTRIP for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overfill the QUICKSTRIP beyond its designed capacity of 6 rounds.
Always ensure that the ammunition is properly seated in the holder to prevent accidental dislodging.
Avoid exposing the QUICKSTRIP to extreme temperatures or harsh chemicals that may damage the polymer
material.
When removing rounds from the QUICKSTRIP, do so carefully to avoid injury.
Do not use the QUICKSTRIP while under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Loading the QUICKSTRIP:

Hold the QUICKSTRIP with the open end facing upwards.
Insert the rounds into the holder, ensuring that the case heads are grasped securely.
Make sure that the rounds are seated properly and that the holder is not overfilled.

Using the QUICKSTRIP for Reloading:

When ready to reload, grasp the QUICKSTRIP firmly and align it with the revolver's cylinder.
Quickly pull the rounds from the QUICKSTRIP while ensuring a steady grip on the firearm.
Reload the revolver by inserting the rounds into the cylinder, ensuring they are seated correctly.

Storing the QUICKSTRIP:

After use, store the QUICKSTRIP in a safe and dry location, away from children and unauthorized
users.
Consider keeping it in a dedicated ammunition storage container or pouch for added protection.

Disposal Instructions
The QUICKSTRIP is made from polymer material. When it has reached the end of its usable life, dispose of it
in accordance with local waste management regulations.
Avoid burning the product, as this may release harmful substances. Instead, check for recycling options in
your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional information regarding the QUICKSTRIP, please contact the manufacturer directly.
Ensure that you have the product details and any relevant information at hand for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the QUICKSTRIP 6RD QUICK
STRIP. Enjoy your experience, and always prioritize safety when handling ammunition and firearms.
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Instrucciones de Seguridad para el QUICKSTRIP TUFF
6RD QUICK STRIP

Introducción
Gracias por elegir el QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Este producto está diseñado para facilitar recargas
rápidas de munición en revólveres. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y eficaz. Este documento proporciona instrucciones claras y concisas sobre cómo utilizar el producto
de manera segura, así como información sobre cómo manejarlo y desecharlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el QUICKSTRIP TUFF.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada en el manejo de
armas de fuego.
Siempre manipula las armas de fuego y la munición con precaución y respeto.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste. Si observas cualquier defecto, no
lo uses.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto defectuoso o peligroso que encuentres.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el QUICKSTRIP TUFF solo con cartuchos compatibles (.38/.357/.40S&amp;W/6.8MM).
Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de insertar o retirar cartuchos del QUICKSTRIP.
No fuerces los cartuchos en el soporte si no encajan fácilmente.
Evita el contacto con el calor extremo o la humedad, ya que esto puede afectar la integridad del polímero.
Almacena el QUICKSTRIP en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Carga de Cartuchos:

Sujeta el QUICKSTRIP con una mano.
Inserta los cartuchos en el soporte flexible, asegurándote de que la base de la vaina esté bien sujeta.
Deja suficiente cartucho expuesto para un fácil retiro.

Uso en el Revólver:

Asegúrate de que el revólver esté en una posición segura y estable.
Coloca el QUICKSTRIP en la cámara del revólver.
Presiona suavemente para liberar los cartuchos en el cilindro.

Retiro de Cartuchos:

Al finalizar, retira el QUICKSTRIP con cuidado.
Asegúrate de que no queden cartuchos en el soporte.

Instrucciones de Eliminación
El QUICKSTRIP TUFF está hecho de polímero y debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos de plástico.
No incineres el producto, ya que esto puede liberar sustancias tóxicas.
Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje o eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del QUICKSTRIP TUFF, por favor dirígete a tu distribuidor o
a la tienda donde adquiriste el producto. Es importante que tengas a mano el número de lote y la fecha de compra
para facilitar la atención.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y posibles retiros de productos a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouches
QUICKSTRIP TUFF 6RD

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouches QUICKSTRIP TUFF 6RD. Ce produit est conçu pour vous aider à
recharger rapidement vos revolvers avec des cartouches de calibre .38/.357/.40S&amp;W/6.8MM. Pour garantir une
utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le but prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour éviter tout dommage qui pourrait compromettre la sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le support uniquement avec des cartouches compatibles.
Ne surchargez pas le support avec plus de cartouches que sa capacité maximale.
Manipulez les cartouches avec précaution pour éviter les accidents.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier le support.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Assurezvous que le support est propre et en bon état avant de l'utiliser.
Insérez les cartouches dans le support en veillant à ce que la tête de la douille soit correctement saisie.
Vérifiez que les cartouches sont bien en place avant de procéder à leur utilisation.

Utilisation

Tenez le support fermement tout en rechargeant votre revolver.
Pour recharger, tirez doucement sur la cartouche tout en maintenant le support en place.
Ne rechargez pas plus de deux cartouches à la fois pour éviter les erreurs.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polyuréthane.
Si possible, recyclez le produit ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de série du produit à portée de main pour faciliter le processus.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le support de cartouches QUICKSTRIP TUFF 6RD en toute
sécurité. Merci de respecter ces consignes pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: QUICKSTRIP
TUFF 6RD QUICK STRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Questo prodotto è progettato per facilitare ricariche
rapide di munizioni per armi da fuoco. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il QUICKSTRIP TUFF solo con munizioni compatibili (.38/.357/.40S&amp;W/6.8MM).
Non sovraccaricare il supporto con più munizioni di quelle consigliate (massimo 6).
Assicurati che il supporto sia sempre in buone condizioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme (es. pioggia, neve) per evitare danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Verifica che il prodotto sia integro e privo di difetti.
Assicurati di avere le munizioni corrette a disposizione.

Caricamento delle Munizioni

Inserisci le munizioni nel supporto, assicurandoti che la testa della cartuccia sia ben afferrata.
Controlla che ci sia abbastanza della cartuccia da afferrare per una rimozione veloce.

Utilizzo

Quando si utilizza il prodotto, allinea il supporto in modo da permettere ricariche di due alla volta per i
revolver.
Durante l'uso, mantieni una presa salda e controlla che il supporto non scivoli.

Rimozione delle Munizioni

Afferrando la cartuccia, rimuovila con un movimento deciso e controllato.
Non forzare la rimozione se la cartuccia è bloccata; controlla il supporto e le munizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Non gettare il prodotto in natura o in corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un punto di contatto
europeo specializzato nella sicurezza dei prodotti.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e responsabile del QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK
STRIP. Ricorda che la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Instrukcja bezpieczeństwa dla QUICKSTRIP TUFF 6RD
QUICK STRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Ten produkt jest zaprojektowany z myślą o wygodzie
i efektywności w przeładowaniu broni palnej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest używany tylko w połączeniu z odpowiednią bronią palną, zgodnie z podanymi
kalibrami (.38/.357/.40S&amp;W/6.8MM).
Nie przeładowuj produktu ponad jego pojemność (6 nabojów).
Zawsze upewnij się, że broń jest bezpieczna (np. niezaładowana) przed użyciem QUICKSTRIP.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt podczas przeładowania.
Zachowaj ostrożność przy wyjmowaniu nabojów z QUICKSTRIP, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby zainstalować QUICKSTRIP, umieść naboje w uchwycie, upewniając się, że są one odpowiednio
dopasowane do kalibrów.
Aby użyć produktu, chwyć główkę łuski, pozostawiając wystarczająco dużo naboju do szybkiego usunięcia.
Produkt pozwala na jednoczesne przeładowanie dwóch nabojów w rewolwerach, co zwiększa efektywność.
Po użyciu QUICKSTRIP, przechowuj go w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji materiałów polimerowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP
jest kluczowe dla Twojego bezpieczeństwa oraz innych.
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QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan
revolverin lataamista ja parantamaan ampumaelämyksiä. Huolellinen käytön ja turvallisuuden noudattaminen on
tärkeää, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain .38/.357/.40S&amp;W/6.8MM kaliiperin patruunoiden
kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos patruunoissa on näkyviä merkkejä vaurioista.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa.
Älä yritä ladata patruunoita, kun tuote on liukas tai märkä.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla kiinni pidikkeessä ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lämmönlähteistä, kuten tulesta tai kuumista pinnoista.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut kemikaaleille tai voimakkaille puhdistusaineille.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista QUICKSTRIP TUFF tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas.
Ota patruunat ja aseta ne pidikkeeseen siten, että patruunan pohja tarttuu pidikkeeseen.
Varmista, että patruunat ovat tukevasti paikoillaan ennen lataamista.
Lataa kaksi patruunaa kerralla revolveriin suoraan pidikkeestä.
Poista tyhjät pidikkeet ja säilytä ne turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää patruunoita.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja
käyttötavoista. Tuotteen väärinkäyttö voi aiheuttaa vakavia vammoja tai jopa kuoleman.
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Säkerhetsinstruktioner för QUICKSTRIP TUFF 6RD
QUICK STRIP

Introduktion
Tack för att du valt QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Denna produkt är utformad för att underlätta snabba
omladdningar av ammunition i .38/.357/.40S&amp;W/6.8MM kaliber. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att polymerhållaren är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast med kompatibel ammunition.
Ladda och avladda ammunitionen i en säker miljö, bort från människor och djur.
Se till att hylsan greppas ordentligt för att undvika oönskade händelser.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera de extra patronerna i polymerhållarens fack, se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera att hylsan är korrekt greppad av hållaren.

Användning:

Håll QUICKSTRIP med ena handen och använd den andra handen för att snabbt avlägsna en patron.
För att ladda om, placera en ny patron i hylsan medan du håller QUICKSTRIP i en stabil position.
För revolvrar, använd linjedesignen för att ladda två patroner åt gången.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller producent. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av QUICKSTRIP
TUFF 6RD QUICK STRIP. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání produktu
QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt QUICKSTRIP TUFF 6RD QUICK STRIP. Tento rychlonabíječ je navržen tak,
aby usnadnil přebíjení revolverů a zajistil rychlý přístup k náhradním nábojům. Abychom zajistili bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a není poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a munice.
V případě poškození produktu nebo zjištění jakýchkoli závad, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji vždy dbejte na bezpečnostní pravidla pro manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nikdy nenechávejte náboje v dosahu dětí nebo neoprávněných osob.
Používejte pouze náboje, které jsou kompatibilní s vaším revolverem a odpovídají specifikacím produktu.
Při přebíjení se ujistěte, že je revolver v bezpečné poloze a je vypnutý.
Neprovádějte přebíjení v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte k dispozici potřebné náboje a že jsou v dobrém stavu.
Umístění nábojů: Vložte náboje do flexibilního polymerového držáku, přičemž hlava náboje by měla být
uchycena.
Přebíjení: Držte rychlonabíječ v jedné ruce a revolver v druhé. Pomocí rychlonabíječe přetáhněte náboje do
revolveru. Tento proces můžete provést pro dva náboje najednou.
Údržba: Po každém použití produkt vyčistěte a zkontrolujte, zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt se nesmí likvidovat spolu s běžným odpadem.
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a doporučeními pro recyklaci plastů.
Pokud máte otázky ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty mají uvedený kontaktní bod v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání produktu QUICKSTRIP TUFF 6RD
QUICK STRIP.


